Argus bonus est. Argus et Fidus mali sunt.
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At the fountain

Latin distinguishes between singular (one person or thing)
and plural (more than one) by changing word endings.
This applies to verbs, nouns and adjectives.

Vocabulary 4

Scintilla and Horatia at the fountain

Read aloud, understand and translate the fol?owing story

cotidi€ ubi Flaccus ad agrum procédit, Scintilla et Horatia ad
fontem festinant. magnas urnas portant ubi ad fontem veniunt,
multae féminae iam adsunt. aliae aquam diicunt, aliae urnas
plénas portant..Scmtllla eds salitat et diti colloquium cum amicis
facit. Horatia cum puellis ladit. tandem Scintilla aquam diicit et

«domum redit. Horatia'quoque aquam diicit et post Scintillam

festinat.

urna magna est; Horatia eam aegré portat. subitd lapsat; urna

ad terram cadit; aqua in terram effluit. Horatia in terra sedet;

‘heu, heu,’ inquit- ‘urna fracta est.” Scintillam vocat; illa redit et ‘6

filia}” inquit, ‘cOr in terra sedés? surge* et aliam urnam a | casd
porta*,’ Horitia surgit; ad casam redit et aliam urnam ad fontem
portat. aquam diicit et domum festinat.

ubi Horitia domum redit, Quintus iam ad ladum procedit.
lenté ambulat et saepe consistit. Horatia festinat et mox eum
videt. ‘mané*, Quinte,” inquit. manet Quintus; Horatla ad eum '
currit. ad ladum @na procedunt

*NB surge (get up!), porta (carry') mané (wait!): these verbs
are in the imperative form, the part of the verb used to give
orders; it is explained in chapter 8.

1

consistit stops

cotidié every day

fontem the spring; urnas water pots

aliae ... aliae some ...

dl'ic‘unt draw; plénas full 3

colloquium ... facit makes
conversation, chats

others

g'll_ll] amicls with lter friends
ludit’ plays; domum (to) home
quoque also;
aegré with difficulty; Iapsat slips

post after

“effluit flows out
heu, heu! alas, alas!;
‘@ casd from the house

fracta broken

ina together




